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1. An elected officeholder or group continuing in office during the

period between failure to win an election and the inauguration of a
successor

2. An officeholder who has chosen not to run for reelection or is
ineligible for reelection

3. An ineffective person; a weakling.
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L'appellation "des Indiens" vient du fait que les Amérindiens profitaient

de ce temps doux et sans Précipitations pour préparer leurs habitations
en vue de la saison froide.
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The concept of a digital gap refers to this difference of possibilities for
development between those who have access to new communication
technologies and those who do not, due to lack of economic resources,
infrastructure, or knowledge about how to use them.

The digital gap contributes to the widening of the economic gap and ...

That is what the digital gap means. There is an enormous difference
between children who have learned to use a computer and surf the
Internet in third grade...
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How do you read the situation today, and what are the implications for

the evolution of a third front?

How do you read the situation after the first AGM held recently?

How do you read the situation? If you play low, as many players would,
declarer will play the jack from dummy.

Regarding this Cuban incident, as far as | read the situation, there have
obviously been some Vviolations of internationally established
procedures
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Be open to all possibilities. Even if a non ideal prom date person asks
you out...
| choose to remain skeptical but open to ALL possibilities....

...through the resource of wisdom we are able to be open to all
possibilities and ...

Diversity of tactics open to all possibilities is like trying to build a house
without a strategy....

They are so receptive and open to all possibilities that it is hard for them
to...
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pandemic

épidémique

pandémique

epidemic

pandemic
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(1) Spreading rapidly and extensively by infection and affecting many
individuals in an area or a population at the same time: an epidemic
outbreak of influenza. (2) Widely prevalent: epidemic discontent.

(3) An outbreak of a contagious disease that spreads rapidly and widely.

(4) A rapid spread, growth, or development: an unemployment epidemic.

Widespread; general.

Medicine. Epidemic over a wide geographic area and affecting a large
proportion of the population: pandemic influenza.

Epidemic over a wide geographic area.
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The site is the epicenter of endemic birds of the Great Plains...

The epicentre of endemic....

South China has long been the epicenter of pandemic flus, giving birth
to three or four global outbreaks a century.

Sub-Saharan Africa has become the epicenter of pandemic.
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The United States is firmly with Lebanon as it seeks to see justice done
and to find the truth about the assassination of the late Prime Minister
Rafiq Hariri.

The principle of inclusion and understanding often extends beyond the
classroom. After the assassination of the late Lebanese Prime Minister
Rafik Hariri in February, a memorial ceremony was attended by both
Lebanese and Syrian students.
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Seven killed due to an explosion of a gas tanker...
Hundreds evacuated due to an explosion...

No deaths due to explosion were brought to his services and on that
night most deaths were caused by heads of victims smashed with
heavy....

Damage estimation of wooden houses affected by liquefaction due to
earthquake....

Lpiatie Jo . (Glaaad] ciat) Lgasl JUbM Lyguls Gal Lujpe 3548 caul ol)IKu¥) AT 4
under ) (sralai¥l JSally Hilial) Lpael Lalll s claws Jols cdapdl) Glal¥ alin ¥ Ll

Copyright © 2005 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

41



T RANSLATION MONITOR  Volume 2, Issue 03, November 2005

Ol diagall o oSl LY Uls (3 Liyal Olo Brw LS wcpall 2 G fia uels . (siege
LY O Jeadl s Ll oall aMe ¥l 48 USiad el Olaay A Juolis goalll CdaLYl
elall a3 ¥) pitiy O Jusd ouldl) O ) s (g salll Cually hiall JAY) sy Lo Gleys
Sliladll gual o Lale Jhy 52 waldl mhidyd ol puiy @3 L claa Slajlos (0S5 dy2alls

I s oLl Gaad " ety Loy Sals Wl S

bl Hls¥ bie osiaad 1)

o labiy Liadl & plaml Loy

Lgoladinl Bk Lalgiaey Ldyradl Lgtad Ge Ll pady Lual LIS IS Gl wgilgd Ay
-(taboo) Laill Liigus dlilie b (lasl) Lpsaanys (5al5) Colols pelids peukaii & manas
Wiganpew 8adi (o mglS Igapol WB (o KAl pgugels B Ol (Giloiae) Lol way gl

phleblly phshlly bl Ge Gsfanty (g,

Sadaally Bodaiadl (Claglal)) ,ls Ll C)La)" Lela oY by aby

.&3\9)\9—6-”‘9
Ladliell Joulis 8 Ly 3laty Lo g pall ollall (3 a¥) sldll o)
o olall

el pelaia ¥l bl 5SS Logad! L 8]yl

G dblade Al iyl Jusedll o "daaliy uin" el

Lisdl (3 pomall "slill" (6l jslaall Gelaty 4wy Oleiialh
AV ale B! 8501 ko Suslnd) il

Ll 5ujsiae clasliy gyse "clagl” Judal LalS of Jo¥ Jlall & oli)liall Gy
hobas piily Joi -(oaedl "t 6l jslaaall) Lyl b St i ¥l U 4 laal)

dalind DA e payliel codll (B pgayats Gneasiell dlae] e Gpaildll Dl Go O
el (o Jilas Jush fesli pSay iqpnddls Sl ) Ladlatil 8yl (o Layslics Lgaladd
sl ) daasill Lo jshis Jladl danday GLes¥) OF s Lld¥3ls Lgeliadls Lasbatuly cndd)

42

A(Y000) gyl amsill i 03l sl ) Al b gosanll il

Copyright © 2005 Ali Darwish.
Translation Monitor™ is a free, independent electronic bulletin published by Ali Darwish.
All Rights Reserved.

42



T RANSLATION MONITOR  Volume 2, Issue 03, November 2005

Wiy .l daisly Alaedl Sols Lo @l ells ) 85l s (Sats @8 < Loa il ity iy oYl
blisy iyre claiSl ol ol Jo Loastll bl gl 589 oJu¥ls mgdll (658 Liaal (b
Slasl Jos ilastial (e 5ol sy Gl Gatall Ol syt el (B e pallas oSy L55%
ol e gshin Jaill dbee Ol Aos Giltel b a ¥ BUI ] Ll 4 reny uds @) ol
OSa3 elli e pdsm L laall (o 8 dasly Lol patll ALl sstaall (o il gl
G Lpdis sl Sloanall Gads pliionall ks dagiy Lo i Sumy €l Co o el
Gl o iled (o dple i Lo (S0 okad i gall lia b Jals Ll Jsiadl &llls Lis Jsiiiall
el Tsbiay o iy Uye by Cnepl 8 gual e Lupall ) Jaidly Loaydll
o0 Lad Lpkaill sda panay (Joludly Jlgead) clic pgudsl 1580S oo ocn®MI cuyuilly
L ) Ishay i ghially dlaalls §5balls ZalSl Gu daally Ladl (o oo 2NSH (g 5
Al oubie sl Tpuall 5eiall Sleayill gual & sl 4 Osliad ulaay pgo 5o

feodel gige (o ST B HAL ol YRy 3y s

Gl Laslis AL alall 1) G gy Gl e 8pdie 8,k Lol
Ml ol Gy dglas gis Loy Lalll plis Lonic

Lebanese public opinion reflects a widespread view that, once UNIIIC
has delivered its report and closed down, Lebanon will be “left alone”.
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Leave alone: (v) leave unchanged or undisturbed or refrain from taking;
"leave it as is”. [American Heritage dictionary]

leave alone: to refrain from bothering or using. [Merriam-Webster's
Dictionary]
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A prevailing fear is that, in the aftermath of the completion of UNIIIC’s
work, and sooner rather than later, the Syrian security and intelligence
services will be back, orchestrating a “revenge campaign” in a society
which remains “infiltrated” by pro-Syrian elements.
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